Abstract

The study handles the syntactic patterns of repeating particles and their denotations in the holey quern. The huge use of such particles in the holey quern in addition to their wide and different denotations as well as their numerous syntactic patters made them worth to study.

As for the methodology of the thesis, it includes two parts proceeded by an introduction presenting the concept of the term in from and function, the number of repelling particles and the disagreement among scholars concerning their number. These two parts are followed by a conclusion of the findings of the thesis part one includes repelling particles of a distinct noun. It consists of two chapters. The first one studies repelling particles with a distinct noun and a single predicate. The second one treats those of distinct noun with a sentence predicate. It is subdivided into four sections. Studying, respectively, predicate as nominal sentence, verbal sentence, prepositional phrase and conditional one.

Part two treats repelling particles of a pronoun as a noun including two chapters for a single and a sentence predicate. The latter includes fine sections respectively studying repelling particles with predicate as nominal sentence, verbal sentence, prepositional phrase, conditional sentence and reduced repelling particle. The methodology of the study is based on selecting Quranic samples for analysis proceeded by their syntactic description and contextual denotation. Finally, statistical tables of the number, particle is given.

1. The number of repelling particle in the holy Quran is (2133). Particle “Ina” ranked first with 1512 appearances, “Ana” with 436, “Laalla” with 129, “lakina” with 64, kaana with 25, “Laita” with 14, reduced an with 34 and Kaan with 9 appearances.

2. The noun of repelling appeared in 992 position as a distinct noun. For “Ina” 768 postion “Ana”  163, “Lakina” 53, Laalla and laita 3 positions for cach and two with “Kaana”. 

3. The distinct noun is mostly the one of Allah with the predicate as an adjective of His.

4. Nominal sentence as a predicate for repelling particle with a disaffect noun was not widely used compared with other kind of sentences. It was confined to “Ina” and “Ana”.

5. Verbal sentence as predicate of repelling particle was widely used in the Holy Quran due to the wide meanings and denotations of the verb in Arabic.

6. Imperative sentence found only once as appreciate of repelling particle, which shows that such construction is rare in the Holy Quran.

7. Conditional sentences as predicate came last in that it was confined to “Ina” and “Ana”.

8. Repelling particles of a pronoun as their noun appeared in 1140 position. 744 position for “Ina”, 183 for “Ana”, 126 for Laala, 22 for “Kaana”, 11 for “Laking” and 11 for Laita. The pronoun has different meaning in its use in the Holy Quran.       

((دلالة الأنماط التركيبية لجملة الأحرف الناسخة المشبهة بالفعل في القرآن الكريم ))

يتناول البحث دراسة الأحرف الناسخة ((المشبهة بالفعل)) في القرآن الكريم ، انماطا تركيبية ، ودلالات سياقية وقد واقع اختيار هذا الموضوع ميدانا لدراسة أطروحة الدكتوراه ، بعد طول تامل ، وامعان فكر في هذه الأحرف في القرآن الكريم – رغم وفرتها – مما يستدعي الوقوف امامها . اما عنوان الأطروحة فقد اثرنا اثبات مصطلحي الأحرف الناسخة والمشبهة بالفعل دون الاقتصار على أحدهما لسببين : الاول ان مصطلح الأحرف الناسخة ادق تعبيرا لهذه الأحرف بالوظيفة المنوطة بها . والثاني ان مصطلح الأحرف المشبهة بالفعل قد خص (ان واخواتها) لاغيرها من الاحرف الناسخة . اما خطة البحث فقد قام البحث على بابين سبقا بتمهيد عرض فيه مفهوم المصطلح بين الشكل و الوظيفة وعدد الاحرف الناسخة عند النحاة . واردفا بخاتمة كشف ابرز ما توصل اليه البحث من نتائج في مسيرة . اما الباب الاول الاحرف الناسخة
 (المشبهة بالفعل) اسمها ظاهرا فقد انقسم على فصلين جاء الاول منهما الاحرف الناسخة اسمها ظاهرا وخبرها مفردا . في حين نهض الثاني الاحرف الناسخة اسمها ظاهرا وخبرها جملة وقد انشعب منه اربعة مباحث تمثل الاول ما كان الخبر جملة اسمية ، والثاني ما كان الخبر جملة فعلية ، والثالث ما كان الخبر شبه الجملة ، والرابع ما كان الخبر جملة شرطية . اما الباب الثاني الاحرف الناسخة اسمها ضميرا فقد تشكل هو الاخر من فصلين جاء الاول الاسم ضميرا والخبر مفردا ، وتضمن الثاني الاسم ضميرا والخبر جملة وقد انضوى تحته مباحث خمسة ، جاء الاول الاسم ضميرا والخبر جملة اسمية ، والثاني الاسم ضميرا والخبر جملة فعلية ، والثالث الاسم ضميرا والخبر شبه جملة ، والرابع الاسم ضميرا والخبر جملة شرطية وضم الاخير الاحرف الناسخة مخففة . اما عن منهج الدراسة فقد كان قائما على انتقاء اماثيل تحليلية لشواهد قرآنية سبقت بالتوصيف النمطي النحوي . واردف التصنيف بالسياقات القرآنية ، ثم اردف التحليل بجداول احصائية بالانماط والسياقات معا . ولنا ان نتلبث عند ابرز ما توصل اليه البحث من نتائج . 

* ان مصطلح الاحرف الناسخة مصطلح وظيفية يتناسب مع عملها النحوي في الجملة الاسمية ، ومصطلح الاحرف المشبهة بالفعل مصطلح شكلي ليس له في مدلوله سوى مضارعة تلك الاحرف للفعل لفظا ومعنى . 

* بلغ عدد مواضع الاحرف الناسخة في القرآن الكريم (2133) موضعا ، شغلت ان المرتبة الاول فبلغت (1512) تلتها ان فبلغت (436) ثم لعل فبلغت (129) ثم لكن فبلغت (64) ثم كان فبلغت (25) واخيرا ليت فبلغت (14) اما ان المخففة فبلغت (34) وكان (9) . 

* لوحظ في مجي الاسم ظاهرا وخبره مفردا تنوعا متميزا في الانماط والدلالات ، وتبين ان الاغلب في مجي الاسم ظاهرا علما للاسم الجليل (الله) والاغلب في خبرها وصفا لله تعالى بالقدرة والعلم والحكمة وغيرها . 

* لم تنل الجملة الاسمبة الواقعة خبرا عن الاحرف الناسخة حظها من الانتشار في الاستعمال القرآني ، فبلغ عددها حال مجي الاسم ظاهرا (51) موضعا ، وبلغ عددها حال مجي الاسم ضميرا (12) موضعا ، اقتصر فيها على ( أن ، إن) . 

* شغل الاخبار عن الاحرف الناسخة بالجملة الفعلية مساحة واسعة ، كان للمتصدرة بالفعل الماضي حال مجي الاسم ظاهرا (124) موضعا ربى المتصدرة بالفعل الناقص على الفعل التام . وبلغ عدد المتصدرة بالفعل المضارع (219) موضعا . في حين ورد موضع متفرد للمتصدرة بالفعل الامر أما عدد المتصدرة بالفعل الماضي والمضارع حال مجي الاسم ضميرا (590) موضعا . 

* تكشف لنا تميز وقوع شبه الجملة خبرا عن الاحرف الناسخة في القرآن الكريم ، بقسميها الجار والمجرور والظرف اذ بلغ عدد مواضعها حال مجي الاسم ظاهرا (212) موضعا ، وفي مجي الاسم ضميرا (83) موضعا . وانماز ما كان الخبر شبه جملة جارا ومجرورا على الخبر شبه جملة ظرفا . 

* ورد (إن) و (أن) و (كان) مخففة فحذفا اسمها ضمير الشان تهويلا وتخويفا ، واطمان البحث الى اهمال عمل (إن) موافقة لرأي جمهور النحاة في حين جاءت ان عاملة في (34) موضعا ، وكان في (9) مواضع . 

* لم تنل الجملة الشرطية حظها من الانتشار في الاخبار عن الاحرف الناسخة ، اذ اقتصر على (أن و إن) .                                  
